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Den 25 Mars 1923.:o 12.

Bofinken.
"arfar, det sitter en bofink ute i träd- 
Igården och sjunger muntert.“

“Gör det?“
“Ja, och Edvard säger, det är sällsynt, 

att en bofink stannar kvar i norden över 
vintern. Snälla farfar, säg, varför har inte 
den lilla bofinken följt med de andra fåg- 
larne långt, långt bort, där det aldrig är 
riktig vinter som här?“

Aina, Märta och Knut omringade farfars 
stol.

“Kära barn, farfar kan omöjligen ha reda 
på allting, och han tröttnar på er frågvis­
het“, sade fru Binge, barnens mor.

“Nälla fajfaj, tala om fådeln!“ bad tre­
åringen Einar bevekligt.

“Farfar vet lika mycket som kungen, och 
han talar allt om ’et“, sade Knut med en 
segerviss blick på sin mamma.

“Nåja, barn, jag känner bofinken litet, 
eftersom han flera gånger under vintern 
tagit plats i grenarne på päronträdet utan­
för mitt fönster. Jag vill tala om hans 
enkla levnadssaga. Den har något att lära 
oss“, sade farfar leende.

Einar fick sitta upp i farfars knä och så 
berättade han:

“Ett bofinksherrskap hade ställt till stor­
kalas för en hel mängd andra bofinkar i den 
trakt, där de bodde. Kalaset stod i en träd­
gårdstäppa. En bofink gick omkring, vän­
ligt trugande fruarna att taga för sig av

de läckra larver som funnos i täppan. Bo- 
finkherrarne höllo till i en ärtåker och språ- 
kades vid om dagens viktiga frågor. Herr 
och fru Bofink hade fem små ungar, men 
de fingo ej vara med om kalaset, ty de voro 
ännu så späda och hade nyss under sin 
mammas ledning börjat lära sig flyga. 
Mycket nyfikna stucko de upp sina huvuden 
över kanten av boet och lyssnade till det 
muntra samkvämet nere i täppan. De ville 
också ut i världen, kan tänka, och så bör­
jade alla fem högljutt ropa på sin mamma, 
att hon skulle komma och hjälpa dem. 
’Mina söta, jag kommer, jag kommer, jag 
kommer’, sade bofinkmamma och satte näb­
ben i vädret. De inbjudna fruarna följde 
henne upp i björken för att se på de små. 
’Vår flygtimme är inne, vill inte herrskapet 
sitta ner och se på?' frågade fru Bofink 
sina gäster. ’Oändligt gärna, kära du’, sva­
rade de och satte sig. ’Ack, så näpet’, 
kvittrade fruarna, när ungarna en och en 
med lätta vingslag följde sin mamma upp i 
rymden och så flög ned igen bland det av 
solen förgyllda lövverket. Den femte och 
yngste av ungarna riktigt darrade av iver, 
att turen skulle bliva hans. ’Kom liten!’ 
sade bofinkmamma, och ’liten’ kråmade sig 
och lyfte vingarna så högt, som om han 
ämnat flyga ända upp till solen. Men ack! 
Den lilla fågelungen damp till jorden som 
ett ullgarnsnystan. Mammorna skakade uti
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Pappas 
lille gosse.

4.

Han är en äkta liten odygdsfyr, 
så full av liv, så munter och så 

yr.
Men trots allt galet, som han 

finner på, 
sin pappas ögonsten han är ändå. 
När pappa har sitt bläckhorn 

framme glömt 
och liten pilt på mattan det har 

tömt
och så av mammas albums fina 

kort
små båtar för den svarta bäcken

:t
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7
gjort, 

då händer det att far blir
så brått 

och lovar pilten det som ej
gott;

men när sin älsklings blick 
tårfylld ser,

ond

gör

han

har han ej hjärta till att banna 
mer.

Och bjuder liten pilt en kyss till 
bot, 

kan stränga pappa icke stå emot:
som

och

Och

för

snö för vårsol smälter all 
hans harm, 

gossen gungas på hans 
starka arm.

pappa bygger vackra luft­
slott opp

gossen sin. Det är hans ljusa
hopp 

att pappas älskling en gång skall
som man 

de stordåd göra, som han själv
ej kan.
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vingspetsarne av förskräckelse. Blixtsnabbt 
var fru Bofink vid sin unges sida för att 
trösta och hjälpa honom. ’Ha ha, ha ha! 
Den där blir odugling livet igenom’, skrat­
tade skatan, som satt på gärdesgårdsstören 
ett stycke ifrån.

Den muntra stämningen var störd. Bo­
finkmamma satt hos sin unge, och det 
pickade så underligt under vänstra vingen, 
där en försagd liten stackare sökte skydd. 
’Mod, mitt barn, och vila dig litet, så skola vi 
se till, om du ej kan komma upp i boet igen. 
Kraften växer för varje dag, som går, och 
i morgon gör du nog din sak bättre’, tröstade 
hon.

De sköna dagarne svunno. Fågelungarna 
gjorde allt längre och längre utflykter. Den 
yngste blev dock, alldeles som fru Skata 
spådde, alltid efter. Den ena vingen hade 
blivit missbildad. ’Jag blir en odugling’, 
klagade han och sänkte bedrövad ned hu­
vudet. ’Visst inte’, viskade solstrålarna; 
’visst inte’, sjöngo vindarne, men fågeln 
hörde det ej.

’Till söder, till söder! Från snö och is 
till grönskande lundar och varma sommar- 
vindar!’ jublade bofinkarna och samlades i 
flockar för att över land och hav styra 
kosan till det blånande Italien eller det 
soliga Afrika, där en yppigare natur även 
under vintertid dukar upp ett läckert bord 
för små, hungrande fåglar. ’Till söder, till 
söder!’ klang det även inom den sorgsna 
bofinken, och han höjde vingarne för att 
pröva, om de blivit starka nog för att bära 
honom till hans längtans land. Men nej, 
hans försök blevo fåfänga.

’Nu vill jag reda mig en grav bland de 
vissnade löven’ suckade bofinken, sedan 
han lämnats att ensam övervintra i norden. 
’Vänta, vänta! Vi skola dansa med farbror 
Nordanvind först. Han kommer snart och 
bjuder upp oss, fågel liten’, sade löven. 
’Ja, sjung, så blir du glad!’ viskade sol­
strålarna. ’Sjung som vi!’ susade vindarne. 
’Sången jagar hjärtats sorger på flykten/

Den ensamma fågeln flög långt, långt 
bort till skogen och tänkte där få en grav. 
’Får jag gömma mig hos er och dö?’ frå­
gade han ljungblommorna. ’Lilla tok, var­
för vill du dö i din ungdoms vår? Sjung 
hellre en visa för oss!’ bådo de små, vän­
liga ljungblommorna. ’Mina vänner äro
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Katt och råtta.
isse Misse Måns satt och funderade och 
spann såsom endast en kisse, som är 

mätt och glad, kan göra. Han höll just på 
att somna och kröp ihop så bekvämt som 
möjligt.

Då hände det något oerhört. Råttan 
Gråpäls skuttade fram, satte sig mitt fram­
för katten och sade: »Ursäkta, herr Kisse 
Misse Måns, ni skulle väl inte vilja säga 
mig, vad klockan är slagen?»

»Hon slår din sista stund just nu», sade 
Kisse Misse Måns och sträckte fram högra 
tassen med de långa klorna för att arrestera 
Gråpäls. Men då må du tro, att det blev 
fart på Gråpäls. Ett tu tre tog hon ett 
skutt baklänges och sprang rätt in i en 
gammal stövel, som hon kände till.

»Nu har jag dig fast ändå», morrade 
Kisse Misse Måns och rusade efter in i 
stöveln. Men Gråpäls sprang ut genom 
ett hål och Kisse krafsade och fnös för­
tvivlat därinne. Den gången fick han ingen­
ting. En halvsovande katt kan inte fånga 
en levande råtta.

»Det är bäst att vara vaken, om man 
skall uträtta någonting», sade Kisse Misse 
Måns, när han slog sig till ro efter den 
jakten.

4

borta, min vinge är bruten. Jag är en liten 
odugling, som saknar mod att sjunga.’

Ljungblommorna viskade sinsemellan och 
undrade, vad som kunde göras för att åter­
giva den sorgsna, lilla fågeln levnadsmod. 
De rådgjorde med furorna, som i sin tur 
vände sig till granarna. Snart hade hela 
skogen reda på fågelns bekymmer. ’Den, 
som bara visste!’ sade furan till granen. 
’Den, som bara visste!’ sade enbusken till 
svampfar. ’Ja, säg det!’ sade strået. ’Låt 
honom inte dö!’ bad myran, som kommit 
ut ur stacken för att höra, vad det var 
fråga om. En ljungblomma, huvudet högre 
än de andra, yttrade slutligen: ’Lilla fågel, 
du har tänkt så mycket på din svaghet och 
ensamhet, att du glömt, vilken skatt du 
äger i sångens gåva. Bruka den till Guds 
ära och lev för att glädja andra, så blir du 
själv glad!’ ’Du har talat ut våra tankar’, 
sade furan till granen. ’Våra med’, sade 
enbusken, strået och svampen. ‘Blomman

är vis’, nickade myran och kröp in i stacken 
igen.

Lilla Anna Stina gick på landsvägen och 
grät, som om hon fått smaka riset. Så 
långt hade det likväl ej gått, men hon hade 
fått stå i skamvrån i skolan, för att hon ej 
kunde sin läxa. ’Uh, uh, buhl’ Aldrig mer 
i livet kunde Anna Stina bli glad. ’Kvi- 
vitt, tiritt, tju tju tjuitt-tjui!’ sjöng en liten 
fågel, och Anna Stina glömde alldeles bort 
att gråta, när hon hörde sången. ’Sjung 
mer!’ bad hon och log mot sångaren. Få­
geln sjöng och sjöng, tills den lilla lyss- 
nerskan kom ihåg, att vällingen hemma hos 
mor stod och kallnade. ’Tack, fågel lilla!’ 
sade hon. ’Nu måste jag gå hemtill mor, 
och sedan vill jag läsa med besked, så jag 
slipper stå i skamvrån mer.’ Ja, så sade 
lilla Anna Stina och sprang mot hemmet, 

glömsk av den sorg, som nyss tyngt henne 
så hårt.
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Anna Stina var ej den enda, som bo­
finken — ty det var han — tröstat. Sven 
på Åsen gick och höstvände tegarna på 
sitt torp med lånta oxar. Hans sinne var 
dystert. Hans enda ko hade nyligen dött, 
och var finna pengar till en ny? ’Kvivitt, 
tiritt, tju tju tjuitt-tjui’, sjöng den lille 
sångaren, som nyss fått sig en god frukost 
på torparens nyvända teg. ’Försörjer Gud 
dig, liten stackare, så försörjer han väl mig 
också’, tänkte Sven och tog frimodigt nya 
tag i plogen.

Överallt, där vår lille bofink drog fram, 
fann han alltid någon att glädja och trösta. 
Och när han såg, att andra blevo glada åt 
hans sång, gladdes han också själv.

’Nu vill jag flyga till ljungblomman och 
tacka för hennes vänliga råd’, tänkte fågeln, 
och så flög han återigen långt, långt bort 
i skogen. ’Välkommen, lilla vän, vi ha 
väntat dig för att få säga god natt till dig, 
innan vi slumra i vintersömnen’, sade ljung­
blommorna glatt. ’Förlåt, att jag dröjde, men 
jag har känt mig så nöjd och glad ute i 
den sköna världen. Nu har jag kommit för 
att tacka dig, snälla blomma, för det kär­
leksfulla råd, du gav mig.’ ’Tacka Gud, 
ty det var han, som lade orden i min mun’, 
sade blomman och såg mot höjden. ’Ja, 
tacka Herren Gud, han är vis och god’, 
susade det genom hela skogen. ’Vis och 
god’, tonade ekot. ’Det vill jag göra’, 
sade fågeln, och så flög han upp i en fura 
och sjöng så ljudeligt, att myrfrun måste 
ut ur stacken för att höra vad som stod på. 
’Även jag har skäl att stämma in i ditt tack, 
lilla fågel’, sade hon och kröp in i sin 
varma stack igen.

Sist jag såg och hörde bofinken, där han 
satt i päronträdet, var han ännu lika glad, 
ty han sjöng så här:

’Kvivitt, tiritt, tjuitt, tjui!’ 
Snart blir det härlig vår, 
ty fjärdens bölja re'n är fri, 
och solens kyssar varma blil

Ja, tiden går.

Kvivitt, tiritt! Jag haft det gott 
här uti nordens land, 
ty föda har av Gud jag fått, 
och lilla nästet skyddat stått 

utav hans band.

Kvivitt, tiritt! Från soligt land 
snart komma vänner små.

I skog, i dal, vid insjöns strand, 
hur månget ömt förtroligt band 

vi knyta då!

Kvivitt, tiritt! Mitt hjärta slår 
av levnadslust och fröjd.
Ack ja, hur lätt dock allting går 
för liten fink, då han förstår 

att vara nöjd!’

“Fajfaj sta få en syss, föj han talade om 
finten“, sade lille Einar, då farfar slutat, 
och så fick farfar en riktigt lång och varm 
kyss samt tacksägelse av Aina, Märta och 
Knut, som nog visste, att farfar var lika 
vis som kungen, bara han ville komma fram 
med det. (Gbgs V.)

Praktisk kärlek.

En liten gosse sade, att han älskade sin 
mor “av alla sina krafter“.

“Vad menar du med det?“ undrade 
någon.

“Jo“, sade han. “Vi bo i fjärde våningen. 
Kolen ha vi i källaren. Mor är klen och 
har mycket att göra. Därför ser jag efter, 
så att vi alltid ha nog kol i boxen — jag 
bär upp det själv, ser du. Och det är så 
tungt, att jag måste använda alla mina 
krafter för att orka med det“.
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Söndagsskolan.
Texten för söndagen den 25 mars.

Jesus korsfästes.
Luk. 23: 33—46.

Tänkespråk: Och såsom Moses upphöjde or­
men i öknen, så måste Människosonen bliva upp­
höjd. Joh. 3: 14."

Hemläsning enligt Svenska Bibelläs- 
ningsförbundets textlista :

Måndag: Matt. 16: 21—28.
Tisdag: Hebr. 5: 7—10.
Onsdag: Hebr. 2: 9—13.
Torsdag: Luk. 22: 39 —46.
Fredag: Joh. 19: 1—7.
Lördag: Matt. 27: 45—50.
Söndag: Luk. 23: 33 —46.
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